
ΕΤΟΣ ΣΤ' Έν ΑΘΗΝΑΙΣ 10 Μαΐου 1892 Ά ο ιθ  2 5 9

φ τ ρ ε ρ ι ς

/ Ο

υ ρ ι ω ν

ΣΥΝΔΡΟΜΗ ΕΤΗΣΙΑ
ΠΡΟΠΛΗΡΩΤΕΑ

,ιά τό  Έ όο^τερχκόν Δρ. 5 
α τ ό  Ε ξ ω τ ε ρ ικ ό ν φ .χ .  8 ;

ΓΡΑΦΒΙΟΚ άΙΕΥΘΥΝΣΕΠΣ ν  
7 Όδος Μουσών και Νίκης 7 

Πλατεία Συντάγματος.

Γ ρ αφ ε ΐο ν  ανοικτόν καθ’  ̂
έκαστην άπό 10— 12 π . μ. ρ

— —  , , .  §  Ηασα παρατηρησις επι της α
αποστολής του φύλλου γίνε- ο
ται δεκτή μόνον εντός οκτω ρ
ήμερών. (

Ε Β Δ Ο Μ Α Δ Ι Α Ι Α

ΣΥΝΤΑΣΣΟΜΕΝΜ ΤΠΟ ΚΥΡΙΩΝ

0  I «ΙΓ·ΙΙ··Ι·Ι· ·ΙΙ ·ΙΙ ♦■•♦Η ♦ II * π «II· II ·!Ι ♦ II *ΙΙ·ΙΙ·ΙΙ·ΙΙ*ΙΙ·ΙΙ·Ι· *11 ♦•1*10
( 0 ;  ΔΙΕΥΘΥΝΤΡΙΑ |Q

^ Κ α λ λ ι ρ ρ ό η  Π α ρ ρ ε ν  \Π
' ?· Ε 1 ι . ι . . ' . . ι ι · ΐ ' · ΐ ' · . · · " · " · · ' · · ' ± ϊ ^ ϊ ί ^ ί ϊ · " · " · “ * “ * , , · ' ι · , , · " · " * |Ε Ι

Σιτνδρ<Υμ.ηταΛ έγγράφοντα ι ε ίς  το  Γ ρ α φ ε ίο ν  τή ς

τ ώ ν  Ι ί ^ ρ ε ώ ν
η χ ρ ά  τ ο ΐ ς  Β ι β ^ ι ο π ω λ ϊ ί ο ι ς  Β ίλ μ .* ε ρ γ  x a l  “  " Ε σ τ ία ?  , ,

Ö Διά τά ανυπόγραφα άρθρα 
^  εύθύνεται ή συντάκτις αυτών ( 
^ Κυρία ΚΑΛΛΙΡΡΟΗ ΠΑΡΡΕΝ.

Λ Τά πεμπόμενα ήμ~ν χειρό- , 
γραφα δημοσιευόμενα η μ.ή 
δέν έπιστρέφονται.— ’ Ανυ
πόγραφα καί μή δηλοΰντα 
την διαμονήν τής αποστελ- 
λούσης δεν είναι δεκτά. —

Λ Πασα αγγελία άφορώσα εις 
·;> τάς Κυρίας γίνετα ι δέκτη.

Έ ν τ φ  Έ ξω τερ ικφ  δε n a g  ’ Ά,τιαΟχ το ΐς  
ά ντ ιτ ιρ ο ΰώ πο ις  ημ ώ ν.

y  Σώματα πλήρη του α’, β', γ' δ' καί ε' έτους εύρίσκονται παρ’ ήμίν 
Κ  ' καί παρ* άπασι τοΓς άντιπροσώποις ή μ ,ώ ν .

Αί μεταβάλλουσαι διεύθυν· / 
σιν όφείλουσι ν’ άποστέλλωσι 
γραμματόσημον 50 λεπτών « 

q προς εκτύπωσιν νέας ταινίας. Λ

Π Ε Ρ ΙΕ Χ Ο Μ Ε  Ι Α
’Εντυπώσεις ταξειόιου. Λιβανάται. — Σ/ολεΐα εν Αταλάντη. — Καρόίας 

άλγος (υπό δος Κρυσταλλιας Χρυσοβεργη. — Οί Ηρυκόλα/.ες (υπό δος Ά ρι- 
στεας Κυριάκού),—Τό Διεθνες συνέδριον των εν Γαλλία γυναικείων εταιριών. 
— Επιστολή προς νεόνυμφον.— Γυναικείος κόσμος. — Ή  κυρία Γλάδστωνος 
και τά πολιτικά δικαιώματα των γυναικών εν Α γγλ ία . — ΙΙοικίλα.— Έβδομα- 
•διαιον δελτίον.—’Αλληλογραφία.—Συνταγή.—Συμβουλή.—Έ πιφυλλίς.

Ε Ν Τ Υ Π Ω Σ Ε Ι Σ  Τ Α Ξ Ε Ι Α Ι Ο Υ

Λ Ι  Β Α Ν  Α Τ Α Ι

. Μόλις υποφώσκει ή αύγή τής εορτής του τροπχιοφόρου των 
Αγίων, τής ή αέρας κχ θ ’ ήν έπισήμως και πανηγυρικώς εορ

τάζεται ή άνοιξις άνά πάσαν πόλιν καί χωρίον τής Ε λλάδος.
ΤΙ κάτωθεν του μικρού έν Νέα Πελλη οίκίσκου μας έξη- 

πλωμένη θαλασσία σινδονη ήρεμοι ακίνητος, ώσεί φοβούμενη 
να ταράζη το θελκτικόν πρωινόν ονειρον των εις τά  δροσερά 
στε'ρνα της άναπαυομένων θαλασσίων θεοτήτων. Ό  ουρανός 
χρωματίζεται ήδη με την χρυσέρυθρον ¿ντανάκλασ ιν του πυ-  
ροφορου άρματος του ήλιου, ένω αί μικραί νήσσαι μετά των 
■νεοσσών των χηνών του χωρίου θορυβωδώς κοάζουσαι καί τε- 
ρετιζουσαι λαμβάνουσι τά πρωινόν λουτρόν τω ν έν αΰτοσχεδίω  
Αεκάνη στάσιμων ύδάτων παρά την θαλασσίαν ακτήν.

^  Δυσκόλως οί έςωκειωμένοι εις τόν βίον τώ ν πόλεων καταρ- 
θοΟσι νά εγερθώσι πρό τής ανατολής του ήλιου, μεθ' όσα θέλ- 
γητρα καί άν υπόσχεται αύτοις ή μικρά χύτη του πρωινού 

■ οπνου θυσία. Ε ίναι δέ ζήτημα, έάν καί έγώ θά κατώρθουν 
«:Τουτο, ει μη άπό τής προτεραίας είχεν άποφασισθή ή κατά
,. "Γάν εκτην ώραν μετάβασίς μας εις τό χωρίον τών Λ ιβανατ

Γ * ' »  / ν /Λίσπνεουσα εν τουτοις μέ όλην την ούναμιν τών πνευμό
Κ}*·ου τον άγνον ιωδιούχον τής θαλάσσης πρωινόν άέρα καί έν

**στάσει προ τής μετά τόσης ποιητικής μεγαλοπρεπείας άφυ-
νΟμενης φύσεω ς,άπεζημ ιούμην γενναίως διά τήν μικράν του

ων.
ονων

ύπνου μου θυσίαν. Α ίφνης διέκρινα μ.ακρόθεν άποσπασθέν του 
έν τώ  λιμένι μ.ας μικρού πολεμικού πλοίου, Ν αυπλίου, λευ
κόν τ ι  σημεϊον, οπερ διέσχιζεν ώς βέλος τήν μαρμαιρουσαν τής  
θαλάσσης έπιφάνειαν.

Ή  το ή λέμβος του πλοίου, ή φέρουσα τον κυβερνήτην μετά. 
τών κ. κ. αξιω ματικώ ν, μεθ’ ών είχεν άποφασισθή ή μέχρι 
Λ ιβανατώ ν θαλασσία έκδρομή μας. Ετοποθετήθημεν έν αυτή  
άναπαυτικώ τατα  καί εις τό πρώτον του προσκόπου δ ιάταγμα, 
ή λέμβος μας όλισθαινουσα ώς δφις, άφήκεν όπισθεν αυτής το 
άφρίζον καί φρικιών ύδωρ, νά έκσπα τον θυμόν του εις χεί
μαρρον όλον πολυτίμων λίθων, άντανακλώντων έν τή  τχ λα ν-  
τεύσει τής κώπης τά  μ.αγικώτερα καί θαυμασιώτερα τής ίριδος 
χρώ ματα.

Ή  μικρά συνοδεία μας παρίστα θέαμα αςιον ψυχολογικής 
τίνος μελέτης. Ή  θέα τής όπισθεν ήμών έςελισσομένης μ α γ ι
κής σκηνογραφίας δεν συνεκίνει πάντας ημάς έζ ίσου, άλλ  
ούτε εις πάντων τά  στήθη έξήγειρε παλμούς ενθουσιασμού καί 
εύχαριστήσεως. Τό άπλανές βλέμμα, οί έζαιρετικώς νυσταλέοι 
οφθαλμοί καί ή μελαγχολική εκφρασις τής φυσιογνωμίας τινων 
έκ τών συμπλωτήρων μ.ας, οιτινες θά εδιδον κ α τ ’ εκείνην τήν  
στιγμήν τά βασίλειόν των διά δίωρον ύπνον, προέδιδεν δτι ή 
ποίησις έχει δΤ έκαστον τήν ίδικήν της ώραν, και ότι μαλακη 
αναπαυτική κλίνη αποτελεί διά τούς πλείστους τών θνητών ιδα
νικόν, όπερ ούδεν δύναται νά άναπλ|τιρώσ7ΐ.

Ή  λέμβος κινείται ήδη βρχδύτερον, ζητούσα ασφαλές ση- 
μ-εϊον προσορμήσεως, ένώ ή μικρά καί γραφικω τάτη κώμη φ α ί
νεται ήδη έν ολγι τή  εύθύμω καί κανονική τών άγρών καί τών 
οικιών αυτής δ ιατάζει. Κ αίτο ι έ}ωρ^ς έτι έν τουτοις έκτακτος 
ζωή καί κίνησις προδίδει τάς έξεις τού βίου τού χωρικού, τού 
έγειρομένου μετά του ήλιου καί κατακλινομένου μ.ετ’ αυγού.

Άπεβιβάσθημεν έπ ιτή ς  χαλικοστρώτου καί αμμώδους άκτής. 
Όδός άνωφερής διά μέσου τών καλλιεργημένων άγρών άγει 
μετά πορείαν τετάρτου τής ώρας εις τό χωρίον. Τό πρό αύτοΰ
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φρέαρ περικυκλούται κατά την στιγμήν ταύτην ύπό γυναικών 
καί κορασίδων,αϊτινες πληροΰσι τάς υδρίας των ΰδατος, άνταλ- 
λάσσουσαι έν τα ύ τφ  εύχάς καί φιλοφρονήσεις διά τό εξοχον καί 
πανηγυρικόν της ημέρας.

ΓΙάσαι φέρουσι τό εθνικόν ελληνικόν ένδυμα μέ μακρύ χιο
νώδες καί περιποικιλτον ΰποκάμισον, μέ έπιχιτώνιον ανοικτόν 
πρός τά  εμπρός καί μέ ώραίον της κεφαλής κάλυμμα, έφ’ οΰ 
λάμπουσιν έν γραφικω τάτη έπιπλοκί) χρυσά νομίσματα μετά  
τω ν άπαστραπτουσών-κρυστάλλινων αποχρώσεων του πρασί
νου, του έρυθροΰ, του κυανού των χανδρών καί εξαρτημάτων 
τη ς ιδιορρύθμου ταύτη ς κομμώσεως.

Γυναίκες εύσταλεϊς, ρωμαλέαι, μέκαλλιτεχνικάς κατατομάς, 
μέ ήλιοκαές πρόσωπον, μέ παρειάς ώς δροσερά καί σκληρά 
μήλα, μέ ελευθερίαν κινήσεων καί άμεριμ/ησίαν καί αποφασι
στικότητα  έπαναφέρουσαν ημάς εις τούς χρόνους τών Κ αρια-  
τίδω ν.

Μία τούτων διεκρίνετο διά τό μεγαλοπρεπές του παραστή- 
ρ,ατος, διά τό μάλλον περιποιημένον' τής άμφιέσεως. Δέν ήδύ- 
νατό τις  νά φαντασθή άλλως την Ναυσικάαν μετά τών ακο
λούθων της, καθ’ ήν στιγμήν ένεφανίσθη πρό αυτών ό πολύ- 

μητις Όδυσσεύς.
Κ αίτο ι δέ ή ίδική μας χωρική δέν ήτο βασιλοπούλα, ώς ή 

κόρη του Αλκινόου, ήν μετά τόσης χάριτος περιγράφει ό 'Ό
μηρος, ίσως όμως ήτο θυγάτηρ εκατομμυριούχου τινός ποού- 
χοντος του χωρίου, δστις εις άλλους χρόνους θά εφερεν εύχε- 
ρώς καί αύτόν τον βασιλικόν τίτλον.

Τόσον ζωηρώς ή φαντασία μας είργάζετο κατά  τήν σ τ ιγ 
μήν εκείνην, τόσον αΐ περιγραφαί του Όμηρου άπετέλουν ήδη 
πρό ημών συγκεκριμένας καί αύτάς τάς προτύπους εικόνας, α’ί- 
τινες έκίνησαν τάς χορδάς τής λύρας του ποιητοΰ, ώστε εϊχο- 
μεν σχεδόν πεισθή ότι εύρισκόμεθα έν τή  χώρα τών Φαιάκων, 
έζητούμεν δέ διά του βλέμματος έπί τής χαλικοστρώτου άκτής 
τ ά  φορέματα, ά τινα  αί θεραπαινίδες τής Ναυσικάας είχον α
πλώσει, ένα ξηρανθώσιν υπό τόν ήλιον.

Τήν περιπλάνησιν ταύτην τής φαντασίας μας έπέρρωσε καί 
τό άνά πάσαν στιγμήν περί ημάς άναφερόμενον όνομα του 
Ό δυσσέως.

Τά πλείστα πα ιδ ία , οί πλείστοι άνδρες του χωρίου φέρουσι 
τό  όνομα τούτο. Όδυσσεύς είναι καί έδώ ό ήρως, ά πάτρων 
τής μικράς κώμης. Ά λ λ ’ δχι Όδυσσεύς εξόριστος βασιλεύς, 
έκστρατεύσας διά τούς ωραίους μιας Ε λένης οφθαλμούς, καί 
ζντήσας έδώ άσυλον μετά δεκαετή περιπλάνησιν. Ό  Ό δυσ- 
σιύς τής νεωτέρας Ε λλάδος είναι είς τών διασημοτέρων ηρώων 
τή ς εθνικής ημών παλιγγενεσίας, είναι έκ τών γιγαντομάχων  
εκείνων, οίτινες εθηκαν τά  θεμ,έλια του νέου καί ελευθέρου η 
μών βασιλείου.

Ό  οίκίσκος, έν ω έγεννήθη ύψοΰτα ι ήδη έρειπιώδης έπί τής  
άνωφερείας λοφίσκου, χωρίς ούδέν μνημείον, ούδείς άνδριάς, 
ούδεαία αναθηματική πλάξ νά όδηγή τόν ταπεινόν καί ενθου
σιώδη ποοσκυνητήν είς τό ήρωον τούτο, ύπό τήν στέγην τού 
όποιου έγεννήθη, ήσθάνθη τάς πρώτας συγκινήσεις τής ζωής 
καί ήνδοώθη ό ρ.έγας τού είκοσι ένα πολεμιστής.

Ό  ανεψιάς αυτού, είς τόν οικον τού οποίου ώδηγήθημεν, 
ακριβές πανομοιότυπου έκείνου, Όδυσσεύς Άνδρούτσος καί 
ούτος ονομαζόμενος, έν μόνον σώζει πολύτιμον κειμήλιου, κλη
ροδότημα ιερόν τής ανδραγαθίας καί τού ήρωϊσμού τού ένδό -

ξου αυτού προγόνου : Τό όπλον του, τό καρυοφύλι του, ύπ»  
τήν πυρίνην τού όποιου πνοήν τόσοι εχθροί έπεσαν, τοσοι στρα
τοί διεσκορπίσθησαν, τόσος πανικός διεδίδετο, τόσαι θριαμβευ— ; 
τ ικα ί νίκαι έκερδίζοντο.

Μετά θρησκευτικού σεβασμού καί μέ βλέμ.μα δακρύου πε- 
ριειργάσθημεν καί ημείς τόν αχώριστου τούτον σύντροφον τού» 
Όδυσσέως Άνδρούτσου, ον αί ήρωϊκαί χ̂εϊρες έκείνου ήγίασαν* 
καί έτίμησαν καί όν οί επίγονοι αυτού, άνθρωποι απλοϊκοί, 
αγαθοί, πτωχοί άλλά π ατρ ιώ τα ι ώς εκείνος, δέν άνταλάσσουσι. 
σήμερον άντί όλων τού Κροίσου τών θησαυρών.

Χωρικαί ευειδείς, εύσταλέσταται, φιλόξενοι έδεςιώθησαν. 
ήμάς έν τω  οίκίσκω τού νεωτε'ρου Όδυσσέως Άνδρούτσου, ή. ,ά 
θυγάτηρ, ή σύζυγος καί ή νύμφη αυτού, άπευθύνουσαι ήμίν 
έν έγκάρδιον «καλώς ώρίσατε». Παρευθύς τά  έντόσθια τού έπέ-,ν 
τής πυράς κ α τ ’ έκείνην τήν στιγμήν έψηνομ.ενου οβελίου αμνού 
παρεσκευάσθησαν όρεκτικώτατα καί προσεφέρθησαν είς τή ν  
συνοδίαν μ.ας μετά ποτηριού άφρίζοντος ρητινίτου, ον ή κόρηι 
προσέφεοεν άλληλοδιαδόχως είς ένα έκαστον τών ξένων.

Ή φιλοξενία τών αρχαίων Ε λλήνω ν μέ τό αφελές, τά άδο
λου, τό ειλικρινές τού ύφους σώζεται ένταΟθα, πάς δέ ξένος): 
αγνοεί πού πρώτον νά μεταβή, τίνος τήν έγκάρδιον καί ειλι
κρινή πρόσκλησιν νά άποδεχθή. «Ώ ρίστε καί ’ς έμάς» είναο· : 
ή άοελής πρόσκλησις τών συναθροιζόμενων έν τώ  οίκίσκω,ένφ· 
ήδη εύρισκόμεθα. Ά λ λ ’ αί λέξεις αύτα ι προδίδουσι τόσον πό
θον νά μ.άς περιποιηθώσι, τόσην προθυμίαν, τόσην αισθημα
τικότητα , ώστε είς ούδένα δυνάμεθα νά άρνηθώμεν.

Ούτω άπό θύρας είς θύραν, καί άπό ο’κίσκου είς οίκίσκον ■ 
παρέρχεται ολόκληρος ή πρωία χωρίς νά τήν έννοήσωμεν, χω—  ̂
ρίς νά τήν αίσθανθώμεν.

Ή  τελευταία  μας έπίσκεψις είναι πρός τήν οικίαν τού κ. 
Συροπούλου, ήτις διακρίνεται τών λοιπών καί διά τόν πλοΰτοη· 1 
τής διασκευής καί διά τήν κανονικότητα τής οικοδομής.

Έ πί τού άνωγείου διαμερίσματος κεϊται ή αίθουσα εύρυ— 
χωροτάτη, ευάερος, μέ έξώστην πρός τά μέρος τής θαλάσσης, ; 
όπόθεν οί μυριοχρόως εγκατεσπαρμένοι άγροί καί ό Όπούντειος: 
κόλπος μετά τών έν αύτώ  γραφικών νησυδρίων αποτελεί θέ- ; 
αμα μεγαλοπρεπές. Έ δώ έπί τής μιάς τού τοίχου πλευράς: 
ύψοΰνται μέχρις οροφής σχεδόν έν κανονική παρατάξει τά  στρώ
μ ατα , αί σινδόναι, τά  κλινοσκεπάσματα, τά  προσκεφάλαια, 
π άντα  τα ύ τα  καινουργή, λάμποντα εκ καθαριότητας, καί μετά- 
σχεδίων πλουσίων καί ωραίων πεποικιλμένα, εργα τών χειρών 
τής οίκοδεσποίνης καί τών θυγατέρων ή νυμφών τής οικογέ
νειας. Μόναι των έκηραν τό έριον έπί τής ράχεως τών προ
βάτω ν, μόναι των τό έπλυναν, τό έχρωμάτισαν, τά έκλωσαν, 
τό ύφαναν. Τόν βάμβακα έπίσης αύτα ί έσπειρον έπί τών άπε— 
ράντων αγρών τω ν, ίσως δέ καί μεταξοσκώληκας έθρεψαν προς: 
παραγωγήν μετάξης.

'Η έπίπλωσις τής αιθούσης συμπληρούται έδώ δ ι’ άνακλιν- 
τήοος, διά τραπεζών, διά καθισμάτων καρύνων, δΓ εικόνων 
τινων άνηρτημένων άπό τού τοίχου. Έ ν γένει δέ καί έκ τής- 
μετά τού οικοδεσπότου ανατροφής έννοεί τις ότι ό νεώτερος πο
λιτισμός αρχίζει διά τών εύπορωτέρων τάξεων νά είσάγετατ- 
καί έν τή  κώμη τα ύτη .

Α ί γυναίκες μόνον έμμένουσιν είς τάς άρχαίας παραδόσεις — 
Ά φ ο ΰ  έμφανισθώσι κατά  τήν υποδοχήν τών ξένων καί προσ- 
φέρουσιν οίνον ή αναψυκτικά άποσύρονται είς τούς γυναικωνίτας?
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¿άδυνατοϋσαι ώς τ ·ής στοιχειωδώς έλλειποΰς αυτών μορφώ-
,^εως νά λάβωσι μέρος είς οιανδήποτε συνδιάλεξιν.

Ήτο ά/.ριβώς δωδεκάτη όταν ό δήμαρχος κ. ’Αντωνίου, όν 
-ρώτον έπεσκέφθημεν, καί όστις είχε προσκαλέσει ήμάς διά τά 

-γ ιϋμ α , μάς ειδοποίησε δι’άπεσταλμένου ότι τό γεύμα ήτο έτοι
μον. Τούτο άπετελεϊτο ύπό θαυμαστού τήν γλυκύτητα  καί τό 
πάχος όβελίου άμνού, ύπό ξυνογάλακτος, του όποιου τήν γεύ- 

-σιν, οϋτε εφαντάσθημέν ποτε ήμείς τά  θύματα  τής άσυνειδη- 
,οίας τών γάλακτόμων τών πόλεων, ύπό άδολου καί άφρίζοντος 
ρητινίτου καί ύπό μέλανος άρτου νοστιμωτέρου καί αύτών τών 
.-πλακούντων τής συγχρόνου ζαχαροπλαστικής.

Ή όκλαδόν έπί ταπήτω ν καί προσκεφαλαίιυν κ α τάταξις  μάς 
•άπησχόλησεν άρκούντως,διά τά άναρμόδιον πρός αυτήν τής εν
δυμασίας ήμώ ν,ύφ’ήν το ιαύτη τού σώματος άναδίπλωσις καθι
στά προβληματικήν τήν έλευθέραν τού οργανισμού λειτουργίαν.

Ό  ξενίζων μας δήμαρχος άληθής άρχων τό τε κολοσσιαίον 
παράστημα καί τόν νουν, καί τά  α ισθήματα καί τήν καρδίαν, 
-πλουσιώτατος, πατήρ πολυαρίθμου οικογένειας καί θαυμ.ασίας 
καλλονής θυγατέρων, έχει τό δημαρχικόν άξίωμ,α ώς είδος κλη
ρονομιάς παρά τού πατρός του. Κ α ίτο ι νέος έτι, μόλις πεντη
κοντούτης, έν τούτοις προίσταται άβραμιαίου οίκου, μετά τής 
αρχαϊκής έκείνης έπιβλητικότητος καί τού σεβασμού, ον έμπνέει 

-ή φρόνησις καί ή άγάπη τού ύπερτάτου τού οίκου καί τού τά 
στου άρχοντος.

Ή πλατεία τών Λ ιβανατώ ν έκτείνεται ακριβώς πρό τής θύ
ρας τού οίκου τού δημ-άρχου. Έ ν τή πλατεία  τα ύτη  συνέρχε
ται μετά τό γεύμα τό άνθος τών παρθένων καί νέων τού χω 
ρίου, ύπό τόν κρότον δέ τών τυμ-πάνων καί τής φλογέρας άρ- 
χεται ά χορός.

Ύπερενενήκοντα κόραι όλαι εύσταλεϊς, ευειδείς άποπνέουσαι 
ύγείαν καί χαράν έξ όλων τών πόρων τού σώματος σχηματί- 
ζουσι γραφικώτατον έν τή  πλατεία  κύκλον. Ή ένδυμασία των 
αποτελειται έκ τού λευκού πεποικιλμένου ύποκαμ.ίσου, έξ έμ- 
προσθέλας έρυθράς, πλαισιουμ,ένης ύπό π λατυτάτω ν χρυσών 
ποικιλμάτων, έξ έπιχιτωνίου πεποικιλμένου διά ζωηρών έξ όλο— 
σηρικού παραρτημ,άτων καί σχεδίων, έν ω τό πρό τού θώρα- 
κος μέρος καλύπτεται ύπό πυκνής σειράς περιδέραιων έκ χρυ
σίων νομισμάτο>ν καί χανδρών. Τά άλόχρυσον τής κεφαλής κά_ 
λυμα συμ.πληροϊ τήν γραφικήν ταύτην ένδυμασίαν.
’ Είς τό άνω μ,έρος τής πλατείας σχηματίζετα ι έν είδει π λα ι
σίου έκ δεξιών μ.έν όμιλος έκ φουστανελοφόρων νεανιών, μέ 
παραστήματα άθλητικά, έξ αριστερών'δέ πάσαι αί έγγαμοι 
καί προβεβηκυίας ήλικίας γυναίκες μ.ετά τών μικρών παίδων, 
φερουσαι έπί τής κεφαλής καλύμματα  κίτρινα, έρυθρά, κυανά, 
πράσινα, έμπροσθέλας έπίσης ποικιλοχ ρόους καί λευκότατα  
επιχιτώνια. Τά έξ άμφοτέρων τών μ.ερών έξ άνθρωπίνων συμ.- 
■πλεγμάτων πυκνόν καί γραφικόν τούτο πλαίσιον άποτελεί θαυ- 
μασιον μωσαΐκόν έκ τής άομονικής τόσων χρωμ,άτων συζεύξεως 
καί εναλλαγής.

Ως στέγην είς τήν άπέραντον ταύτην αυτοσχέδιον χορευ- 
■τικην αϊθαυσάν των έχουν τόν ουρανόν μέ τάς μ-αγικάς τού κυά
μου καί τού λευκού αποχρώσεις. ’Α ντί λυχνιών καί ηλεκτρι
κών λαμπτήρων τόν φαεινόν καί φωτοβόλον ήλιον, ούτινος αί 
αδαμάντινοι άκτίνες προσπίπτουσαι έπί τών χρυσών άμφιέσεων 
-κ*! πής άνθηράς τών χορευτριών μορφής,έξαίρουσι θαυμασίως 
"^ν θαλεράν νεότητα καί τήν χαριτωμένην καλλονήν τω ν. Ό

άήρ ον αί έδώ χορεύτρια1, άναπνέουσιν είναι άγνός, καθαρός, 
ερχόμενος έκ τώ ν τεσσάρων τού όρίζοντος σημείων καί όχι α 
σφυκτικός καί μ.εμ.ολυσμ.ένος ώς ό τών χορευτικών αιθουσών 
μ.ας. Ο έκ νεανίδων καί μ.όνον συγκροτούμενος σεμνός χορός, 
ό μ,ακρόθεν δέ παρακολουθών αύτάς θρησκευτικός τών νέων 
θαυμασμός, άποπνέει, άγνοώ, όποιον γόητρον άγνότητος και 
τιμ.ής,διερμ.ηνεύον αθώους μ.όνον πόθους καί παιδικά όνειρα.

Είς τιμήν τής έκάστοτε όδηγούσης τόν χορόν προσφέρονται 
παρά τών παρισταμ.ένων γνωστών ή συγγενών χρημ.ατικά δώρα 
πρός τούς μουσικούς. Κόρη ύψηλοτέρα τών λοιπών κατά  μίαν 
κεφαλήν, εύσωμος, ήλιοκαής πλήν συμ,παθεστάτη τήν μορφήν, 
μ.έ βάδισμα άγέρωχον, μέ φυσιογνωμία/ έκφρκστικωτάτην, ά -  
ναμιμ,νήσκουσα τάς Σ παρτιάτιδας ήρωίδας, τάσσετα ι ήδη 
πρώτη, σύρει αύτή τόν χορόν. Ή  πλατεία  όλη συγκινείται. 
'Άνδρες καί γυναίκες συνωθούνται παρά τούς μ.ουσικούς, τ ις  νά  
τοίς προσφέρη περισσότερα νομίσμ.ατα. Δραχμ.αί, πεντόδραχ
μα, είκοσιπεντόδραχμ,α άναρτώνται άπό τού μετώπου τού 
πλανωδίου αύλητού.

Τί συμβαίνει; έρωτώμεν. Δ ια τ ί τόση συγκίνησις, τόση γεν- 
ναιότης ;

«Σέρνει τό χορό ή Μάρω ή λεβέντισσα, ή άσίκισσα, μάς ά -  
παντώ σι. Ή Μάρω πού ρηξε δέκα πέντε άνδρας κάτω γ ιά  νά 
σώση τόν άδελφόν της, ’πού θά τόν σκότωναν πέρυσι, όταν 
έγεινε ό μεγάλος καβγάς είς τά χωριό, ’πού σκοτώθησαν τέσ -  
σαρες καί έπληγώθησαν δέκα πέντε παλληκάρια.

Ούδέν συγκινητικώτερον τού θεάματος τούτου. Ή  ήρωίς 
έρυθριώσα διά τήν ούτω καταφανώς έκδηλουμένην ύπέρ αύτής 
ενθουσιώδη συμ.πάθειαν, παραχωρεί σεμνή τήν θεσιν της είς 
άλλην, χωρίς όμως διά τούτο νά μειώση τόν ενθουσιασμόν τών 
παρισταμ.ένων.

ΙΙρό το ιαύτης διασκεδάσεως, πρό το ιαύτης έκδηλώσεως εύ- 
γενών αίσθημ.άτων, πρό τοιούτου μεγαλοπρεπούς θεάμ.ατος, οί 
χ̂ οροί μας εντός τών τεσσάρων ασφυκτικών τοίχων τών αιθου
σών ύπό τούς ώχρούς καΓ νεκρικήν όψιν προσδίδοντας ήλεκτρι- 
κούς λαμπτήρας, έν άτάκτω  συμφυρμω άνδρών μετά γυναικών 
ήμιγύμνων, οί χοροί μας, λέγομεν, είναι γελοίον δημιούργημα, 
είς πάν άλλο άνταποκρινόμενοι ή είς τόν αρχικόν σκοπόν καί 
προορισμόν τω ν.

ΝΕΑ Σ ΧΟ ΛΕΙ Α ΕΝ Α Τ Α Λ Α Ν Τ Η ι

Τήν μεγίστην έλλειψιν καταλλήλων οίκημ-άτων διά σχολεία 
άρρένων τε καί θηλέων έν ’Α ταλάντη  δέν παρετηρήσαμεν μό
ναι βεβαίως ήμείς, άλλά καί οί έν τή  έπαρχία Αοκρίδος πολι
τευόμενοι άνδρες, οίτινες βαρέως έφερον τήν οίκτράν κ α τά σ τα -  
σιν τώ ν έκπαιδευτικών καταστημάτω ν τής πατρίδος τω ν.

Ώ ς δ ’ εύχαοίστως πληροφορούμ.εθίι ό έτερος τών έπιτυχόν- 
των κατά  τάς τελευταίας έκλογάς βουλευτής κ. Χαλκιοπουλος 
άνήρ πατριώ της καί φίλος τής προόδου τής χώρας,ήν έπί μ.α- 
κράν σειράν έτών αντιπροσωπεύει,ένετείλατο προς τόν έκεϊ έπαρ- 
χιακόν μηχανικόν κ. Γεώργιον Σ^τάμου, νά συντάξη σχέδιον 
οίκοδομ.ής καί συναφή τούτου ¡.προϋπολογισμόν πρός ίδρυσιν 
νέου σχολικού έκπαιδευτηρίου, περιλαμβάνοντος τά ς  δημοτιάάς 
σχολάς άρρένων καί θηλέων ώ ς κ α ίτό  σχολαρχείον. Τό κτίριον 
τούτο θά ίδρυθή είς τό ύγιεινότερον τής πόλεως μ.έρος συμφώ -  
νως πρός τούς ύγιεινούς κανόνας τής πα ιδαγω γικής επιστήμης
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θά άποτελέση δ’ άλνιθώς τον μέγιστον των πολιτικών θρίαμ
βον του κ. Χαλκιοπούλου, οστις οΰτω θά συντελέση εις ΰγιά  
άνάπτυξιν και μόρφωσιν τώ ν συμπολιτών του, προκαλών δ ι
καίως την άπειρον αυτών ευγνωμοσύνην.

Την ώραίαν καί πατρ ιω τικω τάτην ταυτην απόφασιν του 
ρέκτου βουλευτοΰ κ. Χαλκιοπούλου επικροτοϋμεν θερμώς, ημείς 
αί μετά τόσου πόνου καί αληθούς στοργικής υπερ τώ ν τέκνων 
τώ ν Ά τα λα ντιέω ν αγάπης έκθέσασαι την οικτράν τών εκπαι
δευτικών καταστημάτω ν της Α ταλάντης κατάστασιν, πικρά- 
νασαι, ϊσως,έν τη  περιγραφή μ.ας εκείνη πολλούς εύγενεϊς φ ί
λους, ά φ ’ ών βεβαίως δεν έξηρτάτο ή βελτίωσις τώ ν κακώς 

κειμένων.
Δεν άμφιβάλλομεν δε ότι ανεξαρτήτως τών πολιτικών φρο- 

νηαάτω ν καί τών προσωπικών συμπαθειών η αντιπαθειών παν- 
τες οί Ά τα λα ντ ιε ϊς  έν αδελφική ένότητι θά έργασθώσιν υπέρ 
της έπιτεύξεως τού ωραίου τουτου έργου, αποδεικνυοντες ότι 
ύπεράνω τών πολιτικών διαμαχών καί αντιπαθειών αυτών τ ί 
θενται την πρός τ ά  τέκνα των στοργήν καί την φιλοδοςίαν, ό
πως παρασκευάσωσι διά την ευγενη πατρίδα των γυναίκας ευ- 
σταλείς καί ρωμαλέας καί άνδρας δυναμένους νά ύπερασπίσω- 

σιν αύτήν γενναίως Ιν ώρα κινδύνου.

Ο Ι  Β Ρ Τ Κ Ο Λ Α Κ Ε Σ
*Η νυκτερίς είναι βεβαίως ζώον, το όποιον ώς έπι το πλει- 

στον ό άνθρωπος άποστρέφεται’ άλλά ποια σύγκρισις υπάρχει 
μ,εταξύ της μικράς νυκτερίδος της τόσον κοινής έν Ευρώπη και 
του γίγαντος, όν συχνάκις συναντά τις έν τη  μεσημβρινή ’Α με
ρική! Ή  μέν όλως διόλου ακίνδυνος περ ιίπταται κατά τάς θε- 
ρινάς εσπέρας καί χρησιμεύειπολλάκις ώς παίγνιον τών παίδων, 
ή δέ, μεγάλη ώς όρνις απειλεί την ζωην του οδοιπόρου, οστις 
κατελήφθη ύπό τής νυκτός εις τάς έκτεταμένας έρημους· οί έρ- 
γ ά τα ι οί ένησχολημένοι εις την τομήν του Ισθμού του Πα- 
ναμ,ά δεν άγνοοϋσι πόσον αυτη είναι επικίνδυνος.

Α ύτη  ή μεγάλη νυκτερίς ονομάζεται βρυκόλας" ον, όπερ έπι 
πολύν χρόνον ένομίζετο έπίνοια τής μυθολογίας καί έφημιζετο 
ότι άπεμύζει τό α ίμα  τών κοιμωμένων ζώων καί ανθρώπων' 
λοιπόν ό βρυκόλαξ, τον όποιον οί σοφοί έθεώρουν ώς άνευ ύπο- 
στάσεως παίγνιον τής φαντασίας, υπάρχει πράγματι μετά τών 
ορέξεων, ας αί π αλα ια ί παραδόσεις άπεδιδον εις αυτόν. Λιοτι 
κατά  τάς παρατηρήσεις τών φυσιολόγων αι νυκτεριδες α-ιται 
είναι έπιδέξιοι έκμυζηταί αίματος" περιφέρονται καθ ολην τήν 
νύκτα  εις τά  θερμότερα μέρη τής Ν. Αμερικής, όπως πιωσιν 
α ίμ α ’ εΰρίσκον τα ι κυρίως εις τήν έπαρχίαν τής Καρθαγένης, 
εις τά ς  'Ηνωμένας πολιτείας τής Κολομοιας εις τήν ό,.οιαν 
ορύττεται ό Ισθμός του Π αναμά.

Λιαρκούσης τής ήμέρας τάς βλέπει τις κρεμαμένας επ; τών 
δένδρων εις τα  σκοτεινότερα και ολιγώτερον κατωκ/ιμενα μέρη 
άλλά δυστυχία εις τόν άφρονα, όστις κοιμηθή ύπ ’ αυτά , νενι- 
κημένος υπό του κόπου καί τής φοβέρας θερμότητος’ έάν τα -  
ξειδεύη μόνος καί ούδείς έπαγρυπνή κατά  τον ύπνον του είναι 
βέβαιον, ότι δεν θέλει έγερθή τήν έπομένην π ρ ω ίαν  εις μίαν 
ώραν ό βρυκόλαξ έξαντλεΐ τήν πηγήν τής ζωής αυτου καί τό 
πτώ μ ά  του γ ίνεται βορά τών αγρίων ζώων, τά  όποια λυμαί
νονται τάς χώρας ταυτας" άπας κορεσθεντες οι βρυκόλακες τού 
αίματος του θύρ,χτό^ των ττετώτιν εις τοίζ εναερίους κχτοι&ιας I 
τω ν τάς εΰρισκομένας έπι μ.εγάλων δένδρων, ων τά  φυλλώ - |

αατα είναι αδιαπέραστα ύπό τών άκτίνων τού ήλιου.
Ή νυκτερίς αυτη καθώς καί ό μ.ΰς γεννά 6 Ί μικρά- φρον

τίζει νά κατασκευάζη τήν φωλεάν της είς τάς ρωγμάς τών- 
βράχων διά νά προφυλάττη τά  μικρά της άπό τής προσβολής 
τών όφεων καί λοιπών ερπετών, άτινα  πολύ άγαπώσιν αύτό τό- 
κυνήγιον" εξ μήνας μετά τήν γεννησίν της ή νυκτερίς έχει μέ
γεθος όσον καί οί γονείς της έτι δε καί τήν αδηφαγίαν αύτών, 
ής παράδειγμα φέρομεν το ακόλουθον γεγονός.

Πρό τινων έτών νέος τις  Αμερικανός έπέστρεφεν έφιππος 
είς Καρθαγέννην’ πρός το εσπερας εισηλθεν έντος πυκνού δά
σους, έκτάσεως μιαός λεύγης, τό οποίον έπρεπε νά διέλθη αί
φνης ό ίππος του προσέκοψεν είς κορμόν δένδρου, όπερ τώ· 
έφραττε τήν όδόν καί έπεσε βαρέως πληγείς. Ο οδοιπόρος έρ- 
ρίφθη έντός τάφρου σχεδόν λιπόθυμος, συνελθών δε εις εαυτόν 
έσκέφθη ότι ήτο αδύνατον είς τόσον προκεχωρηκυίαν ώραν νά  
προχωρήση πεζός έντός τού σκοτεινού έκείνου δάσους" άπεφά- 
σισε λοιπόν νά διανυκτερεύση έκεϊ άναμ.ένων τάς πρώτας ακτί
νας τού ήλιου. Τότε συναθροισας ζηρους τινας κλάδους ηναψε- 
πυράν διά ν’ άπομακρύνη τά  ερπετά καί τά  θηρία περιτυλι— 
χθείς δέ διά τού μανδύου του έξηπλώθη έπι τού χόρτου καί. 
ήρχισε νά ρεμβάζη" βαθμηδόν άπεκοιμήθη λησμονήσας τόν κίν

δυνον.
Μ ετ’ ολίγον ήδύνατό τις νά ϊδη τρείς βρυκόλακας, οίτινες. 

πτερυγίζοντες πέριξτού ύπνώττοντος κατήρχοντο βραδέως κκΐ 
έψαυον διά τών πτερύγων τω ν τήν κεφαλήν και τάς χεΐράς του.

' Τά αιμοχαρή ζώα άνακαλύψαντα λείαν έσπευδον νά κορε- 
σθώσιν αίματος" εν έξ αύτών, τό μεγαλήτερον προσκολληθέν 
είς τον δεξιόν ώμον τού οδοιπόρου, έβύθισε τά ειδεχθές ρυγχος 
του μεταξύ τού περιλαίμιου καί τού τραχήλου αύτοΰ, τά  δέ 
δύο άλλα προσεκολλώντο είς τάς παλάμας του καί ένω άπερ- 
ρόφων διά τής γλώσσης των τό αίμα,όπερ έρρεεν έκ τών άνοι- 
τών πληγών, οί βρυκόλακες έκίνουν συγχρόνως τας πτέρυγας; 
τω ν, όπως δροσίζωσι τον οδοιπόρον καί έμποδίζωσιν άπό τού

νά έξυπνήση. 3
Έ κ τούτου προέκυψαν αί δεισιδαίμονες προλήψεις, αι πρόγ 

ολίγου ακόμη είς τόν άμαθή λαόν έρριζωμέναι, ότι τά  ζώα- 
τα ύτα  έκέκτηντο ύπερφυσικήν δύναμιν, άνάλογον πρός τήν τών 
μάγων : τήν δύναμιν τού νά μαγνητίζωσι και μαγεύωσι.  ̂ I 

Ό  οδοιπόρος έσώθη ώς έκ θαύματος. Αύτήν τήν ιδίαν νύ
κτα, Ετερος κάτοικος τής Καρθαγένης μετά τεσσάρων ’Ινδών, 
υπηρετών του διέσχιζε τό δάσος έφιππος. ΙΙαρατηρήσαντες τήν  
δύουσαν λάμψιν σβεννυμένου πυράς όχι μακράν τής όδού, αφιπ
πέυσαν καί έσπευσαν είς τό μέρος ένθα έλάμβανε χώραν τ»  
φρικώδες δράμα" δ ι ’ ένός βλέμματος ένόησαν παν 5,τ ι  συνέ- 
βαινε. Α μέσω ς δ ι ’ άνημμένων δαυλών έφόνευσαν τούς βρυκο- 
λακας, οίτινες μεθυσμένοι έκ τού αίματος μόλις ήδύναντο να- 

Λίνώντα,ι.
Ό  ’Αμερικανός ήμιάνοιξε τούς βεβαρημένους οφθαλμούς τουΓ 

ά λ λ ’ ό δυστυχής κατόπιν απώλειας τόσου αίματος ήτο άδύνα- 
τον νά έγερθή. Οί Ινδοί οίτινες εΐχον μεθ’ εαυτών ίσκαν έσπευ
σαν νά θεσωσιν άνά έν τεμάχιον αύτής έπι έκάστης π ληγή«  
τού θύματος" είναι δέ γνωστόν ότι ή ίσκα έμποδίζει τήν ροη| 
τού αίματος. Κ ατόπιν κατασκευάσαντες φορεϊον μετέφερον^τον 
οδοιπόρον είς τό πλησιέστερον οίκημα" άλλά μόλις μετά εικο- 
σιν ήμέρας ό νεαρός ’Αμερικανός ήτο έκτος κίνδυνου.

•Α ρ ιστέ* Κ υρ ιά κο υ
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Κ Α Ρ Δ Ι Α Σ  Α Λ Γ Ο Σ

»0 ή λ ι ο ς  ή δ η  φ α ι δ ρ ό ς  α ν α τ έ λ λ ε ι

Ω ρ α ί α  ρ ο δ ό χ ρ ο υ ς  π ο ο β ά λ λ ’ ή  α ύ γ ή  

Κ α ι  ε ί ς  π ά ν τ α ς  ζ ο ι ή ν  κ α ί  χ α ρ ά ν  α π ο σ τ έ λ λ ε ι ,  

Έ ν  τ ο ύ τ ο ι ς  έ ρ ο ϋ  ή  κ α ρ δ ί α  ά λ γ ε ϊ  

-ΗΗ-
Τ ό  ρ ό δ ο ν ,  τ ό  κ ρ ί ν ο ν  * ς  τ ο υ ς  κ ή π ο υ ς  α ν θ ί ζ ε ι ,  

Σ τ ο λ ή ν  σ μ α ρ α γ δ ί ν η ν  ε’ ν δ υ ε τ ’ ή  γ ή ,

Τ ώ ν  δ έ ν δ ρ ω ν  τ ά  φ ύ λ λ α  ή  α ύ ρ α  λ ι κ ν ί ζ ε ι  

Κ α ι  δ μ ω ς  έ μ ο ΰ  ή  κ α ρ δ ί α  ά λ γ ε ϊ .

>Φ*·
Π ε τ α  ’ ς  τ ο ύ ς  λ ε ι μ ώ ν α ς  σ φ ρ ι γ ο ύ σ α  ν ε ό τ η ς  

Κ α ί .  τ ρ έ χ ε ι ,  κ α ί  π α ί ζ ε ι  γ ε λ ώ σ α ,  γ ο ρ γ ή  

Π α ν ι ο ύ  ε ύ θ υ μ ί α ,  ζ ω ή  κ α ί  φ α ι δ ρ ό , τ η ς  

Έ μ ο ν  ή  κ α ρ δ ί α  έ ν  τ ο ύ τ ο ι ς  ά λ γ ε ϊ "

Τ-*

Γ λ υ κ ύ ,  μ υ ρ ο β ό λ ο ν  τ ό  έ α ρ  ά ν  θ ά λ λ η  

" Α ν  ρ ύ α ξ  κ υ λ ί η  ν ε ρ ά  δ ι α υ γ ή  

Φ α ι δ ρ ά  τ ό  π τ η ν ό ν  έ ά ν  ά σ μ α τ α  " ψ ά λ λ ε ι  

Ε μ ο ύ  ή  κ α ρ δ ί α  ά π α ύ σ τ ω ς  ά λ γ ε ϊ ,

-ΗΝ-
Τ ό  έ α ρ ,  τ ό  α σ μ α  ε μ έ  δ ε ν  ε υ φ ρ α ί ν ε ι  

’ Ε ρ ή μ ο υ  δ ρ υ μ ώ ν ο ς  μ ’ ά ρ έ σ ’ η  σ ι γ ή  

Έ κ ε ϊ  έ λ ε υ θ έ ρ α  ή  θ λ ί ψ ή ς  μ α ς  μ έ ν ε ι

Κ α ί  τ έ ρ ψ ι ν  ε υ ρ ί σ κ ε ι  ψ υ χ ή  π ο υ  ά λ γ ε ϊ .

Κ ρυσταλλ ία . Χ ρυσοδέργη

JIE8N EE Σ ΪΝ Ε ΙΕ ΙΟ Β  T i l l !  Γ Ϊ Μ Κ Μ  Ε Τ Α 1 Ρ Ι 0
Ή γαλλική ενωσις τώ ν γυναικείων εταιριών καί αδελφοτή

των άπο κοινού μετά τής Διεθνούς Ένώσεως τώ ν Γυναικών 
συγκαλεϊ έν Παρισίοις τό πρώτον έτήσιον αυτής συνέδριον την 
Ι3ην, 1 4ην καί 1 5ην Μαίου έν τή μεγάλη αιθούση τής Δη- 
μαρχίας τού ΥΙ διαμερίσματος παρά τήν πλατείαν τού 'Αγίου 
Σουλπικίου.

-Έν ταϊς έργασίαις τού συνεδρίου τούτου θέλουσι λάβει μέ
ρος πάντα τά  έν Γ αλλία  γυναικεία σω ματεία, πολλοί βουλευ- 
ταί, υπουργοί, γερουσιασταί, δημ-οτικοί σύμβουλοι καί δημο
σιογράφοι, ώς καί πασαι αί έν τώ  έξωτερικώ αδελφότητες, ή 
καί έξοχοι έν τοίς γράμμασι, ή έν κοινωνική καί φιλανθρωπική 
δράσει γυναίκες, αί έγγεγραμμέναι ώς μέλη τακτικά  η  άντεπ ι- 
στέλλοντα τής Διεθνούς Ένώσεως τών Γυναικών.

II διευθύντρια τής <( Έφημεριδος τώ ν Κυριών» έκλήθη έπι- 
σήμως, ίνα μετάσχη τών έργασιών τού συνεδρίου τούτου. Κ ω 
λυόμενη όμως νά μεταβή κατά  τήν έποχήν ταύτην είς Π αρι- 
σιους άνέθηκε πρός τήν κ. Μαρίαν Σέλιγκα Λέβη, γενικήν 
γρκμματέα τής Διεθνούς τών Γυναικών Ένώσεως νά αντιπρο
σώπευση αύτήν έν τω  Συνεδρίω τούτω .

,θέματα πρός συζήτησιν κατά  τό πρόγραμμα τών έργασιών 
~Vj Συνεδρίου τούτου ώρίσθησαν ώς έξης :
& 15 Mato ο. Σκοπός, προορισμός καί μέλλον τής Γαλλικής 
Ενώσεως τών Γυναικών. — Διεθνής "Ενωσις Γ υνα ικώ ν.—  

Κοινωνική Οικονομία. —  Παραδοχή τώ ν γυναικών είς τάς  
£λευθέρας τέχνας καί έπιστήμας. — “Ιση αμοιβή είς τήν έργα- 
<*ιχν τού άνδράς κα ί τής γυνα ικός.—  Τσότης τώ ν δύο φύλων

έν τα ίς  έπιστημονικαΐς καί καλλιτεχνικαίς σπουδαίς. — Έ κ θε-  
σις τού Χικάγο.

I -ί Μ α ίο υ . ’Αλληλεγγύη τής γυναικός καί τού άνδρός έν 
τα ίς  κοινωνικαίς μεταρρυθμίσεσι. —  Δράσις τής γυναικός έπι 
τής διεθνούς καί τής εσωτερικής ειρήνης. —  Μελέτη έπι τή ς  
τύχης τής γυναικός έν ’Αφρική. — Έ κλυσις ήθών.

15 Μ α ίο υ . Ή  γυνή καί ό νόμος. — Προστασία τής νεάνι- 
δος και τού παιδιού. — Π ολιτικά δ ικα ιώ ματα. — Ίσότης τώ ν  
δύο φύλων. —  Ά να ζή τη σ ις  τής πατρότητος. — Έ κπαίδευσις 
τελεία καί έπαγγελματική. — Έ κπαίδευσις μ ικ τή .— Μέσα γυ
ναικείου πολιτικού προσηλυτισμού.

Π Ρ Ο Σ  Κ Ϊ Ρ Ι Α Ν  Ν Ε Ο Ν Τ Μ Φ Ο Ν
Μέ έρωτας, αγαπητή φίλη, έάν σέ συμ.βουλεύω νά άνοιξης 

αίθούσας καί νά όρίσης ήμέραν υποδοχής κατά  τά  έθιζόμενα 
σήμερον.

Βεβαίως καί ή περιουσία σου καί ή κοινωνική τού συζύγου 
σου θέσις καί ή άρτια  έγκυκλοπαιδική μ.όοφωσίς σου καί ή 
καλλονή σου είναι πολύτιμα διά τον βίον τών αιθουσών, έν αις 
θά διακριθής ίσως καί έντός ολίγου θά καταλάβης τά  σκήπτρα  
αληθούς βασιλίσσης.

Ά λ λ ’ έν τούτοις μεθ’ δλας τάς π ιθανότητας το ιαύτης λ α μ -  
πράς έν τω  κόσμω επ ιτυχίας δεν σέ συμβουλεύω νά άνοιξης, 
κατά  τό συνήθως λεγόμενον, αίθούσας, διότι θά ύποχρεωθής 
νά δεχθής πολλούς καί πολλάς, έν οίς δυστυχώς ολίγοι οί εκ
λεκτοί.

’Έ π ε ιτα  ήξεύρεις τ ί υποχρεώσεις αναλαμβάνει ή έχουσα 
αίθούσας,ανοικτάς, ή δεχόμενη είς ώρισμένην τής έβδομάδος 
ήμε'ραν ; Είναι εργον κολοσσιαίον, γιγάντειον, φανταστικώς  
κοπιώδες ή επιστροφή όλων αύτών τώ ν έπισκ.έψεων άνά τά  
τέσσαρα τής πόλεως σημεία. Δεν άρκοΰσι σχεδόν αί λοιπαί τής  
έβδομάδος ήμέραι πρός έπιτέλεσιν τού ανιαρού καί αχάριτος 
τούτου καθήκοντος. Κ α ί ό κόπος ούτος καί ό είς μάτην άπολ- 
λύμενος καιρός καί ή φθορά τώ ν ενδυμάτων καί ή έγκατάλει- 
ψις τής οικιακής εστίας, — βραδύτερον δέ καί τών τέκνων — 
είναι μηδέν απέναντι τού χαίνοντος ηθικού βαράθρου, είς ο 
αοιραίως καταπίπτουσι αί πλείσται τών τοιούτον βίον διαγου- 
σών κυριών.

Διότι έκτω ν καθημερινών τούτων έπισκέψεων ούτε τού πνεύ- 
μ.ατος ή μόρφωσις προκύπτει, ούτε τής καρδίας ό εζευγενισμός, 
ούτε τών ήθών καί τρόπων ή ευγένεια. Ε ντα ύθα  μανθάνει τ ις  
π άντα  τά  άπόκουσα καί μυστηριώδη περιστατικά τού βίου τώ ν 
πλείστων οικογενειών. Συνοικέσια νέα, διαζύγια  κυοφορούμενα, 
περιουσίας έν καταστροφή καί μ,υρία παρόμοια. Ουτος χαρ
τοπαίζει, έκείνος κλέπτει, ό τρίτος χρεωστεϊ μεγάλα ποσά, ό 
τέταρτος προστατεύει τήν θαλαμηπόλον τής κυρίας του, ή ή  
κυρία προστατεύεται είς τάς ιδιαιτέρας της υποθέσεις παρά τή ς  
θαλαμηπόλου. Α ύτή έπώλησε τά  κοσμήματά της, ή άλλη τά  
έδώρησεν, ή τρ ίτη  τά  ύπεθήκευσεν. Αύτή προδίόεται, έκείνος 
προδίδει, άλλης ό θρίαμβος είναι Εφήμερος, αύτή πτω χή καί 
θέλει νά φα ίνητα ι πλούσια, ή άλλη πλούσια καί φιλάργυρος καί 
κοιμωμένη νήστις. Τέλος έν τα ίς  πλείσταις τώ ν αιθουσών τού
των ύπό τον άργυρόηχον γέλω τα , ύπό τό μυστηριώδες ψιθύ- 

« % » ' < ι ' ' ζρισμα, ύπό τους χαριεστάτους μορφασμούς υπο την μεταζαν
καί τά  μύρα καί τόν χρυσόν καί τά  άνθοφόρα δοχεία ενε-
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Soeúst 5 φθόνος, το ¡Αΐσος, ή συκοφαντία , ή οϊησ'.ς, ή αλα ζο 
νε ία . ή καταφρόνησ ις, ών θύρ ιατα π ίπ το υσ ι πάντες άνεξαιρε'- 

τ ω ς  φ ίλο ι κχΐ eyθροί, ¡χικροί κχ ί ¡χεγχλοι, νέχ ι κα ί γρ χ ϊχ ι, α.ν— 

■δρες κχ ί ’έφηβοι.
Έ π ί τώ ν παχεω ν κχί χνοωδών τα π ή τω ν  τω ν ¡Αυροβόλων 

το ύτω ν  αιθουσών, έπί τώ ν έκ πολυτίμω ν ξύλων κχ ί ¡χετχλλων 
τραπ εζώ ν εκτίθεντα ι ώς έπί άνχτου.ικης τρχπέζης ή οικογενειακή 

τ ιρ ιη , ή ύπόληψ ις, ή ευτυχ ία  η η δ υσ τυχ ία , ά πόνος η ή χαρά  
π ά ντω ν  αδ ιακρ ίτω ς, ίνα  ίξερευνηθη, ΐνα  ρ.ελετηθν), ίνα  ΰπ ο -  

βλτ)θ·?ί εις φυσιολογικήν ρ.ελε'την καί άνάλυσιν , ίνα  άπ ο κ αλυ-  

φ θώ σι τ ά  τρ ω τά  [λερή, ίνα  δηλητηριασθώ σι τ ά  ΰγ ιά  [Αετά χ α ι-  

ρεκακίας καί πονηριάς, η τ ις  ή κ ισ τα  τιροά τά φύλόν ¡/.ας.
’Ιδού τό ηθικόν βάρχθρον, εις ο [Αοιρχίως π ίπ τε ι π ά σ α  γυνη  

διάγουσα  τον ¡/.άτχιον κα ί έπιπόλαιον τώ ν αιθουσών βίον.'Ό σον 

δέ καί άν είναι ώ ρχ ία ,καλη  καί ενάρετος, σπανίω ς δύνατα ι να  
άποφύγγι τη ν  δηλητηριώ δη έπίδρασιν το ια ύτη ς  άτροοσφαίρας, 
σπανίω ς εξέρχεται τώ ν κέντρων τούτω ν άπηλλαγρ.ένη τ ίτ λ ω ν ,  
οίτινες ούδειαίαν περιποιουσι τιριην εις τό όνοΐΑα τό όποιον φέρει.

Τ ο ιαύτη , φ ίλη  [Αου, ή περί του βίου τώ ν αιθουσών γνώρεη 

ρΑου. Μ ελέτησε τω ν κα ί πράξε ό ,τ ι νορείζεις καλόν.
•II σή

Γ Υ Ν Α Ι Κ Ε Ι Ο Σ  Κ Ο Σ Μ Ο Σ
Ό  Μάιος είναι ή έποχή τών τελευταίω ν επισκέψεων, του 

αποχαιρετισμού, έν άλλοις λόγοις, του βίου τών εσπερίδων, 
τώ ν οικογενειακών συναθροίσεων, τών χορών καί τών όρ/.ηγύ- 
ρεων.

Ά λ λ ’ ή ρ/.ετά τάς έκλογάς άναπτυσσοροε'νη πάντοτε κίνησις 
έν τοϊς οίκοις τών δρεψάντων στεφάνους νίκης πολιτευτών θά 
παρατείννι έπί τινα  χρόνον έτι την ζωηρότητα τής χειριερινής 
περιόδου, γεύρεατα δέ καί ¡Αετχρι.εσηρεβριναί συναθροίσεις καί 
καί εξοχικοί χοροί θά ποικίλωσι την συνήθη ρεονοτονίαν του τ ε 
λευταίου ρεηνός τής άνοίξεως.

Δ ιά τάς ¡Αεταριεσηρ-βρινάς συναθροίσεις αί προσκλήσεις όρί— 
ζουσι την 5ην ώραν μ. α . Οί προσκεκλημένοι χορεύουσιν ούτω  
μέχρι τής έννάτης, ότε παρατίθεται δεϊπνον λιτόν, συνοδευό- 
μενον ύπά πολλών ορεκτικών, καρπών καί άναψυκτικών. Πρό 
του μεσονυκτίου ή συνάθροισις διαλύεται.

Α ί ένδυμασίαι εις τάς συναθροίσεις τα ύτα ς  δεν είναι πολυ
τελείς. Φόρεμα έαοινόν ή καί θερινόν κομψόν φέρεται άνευ π ί
λου διά τάς νεάνιδας, μετά πίλων διά τάς εγγάμους καί τάς  
ώριμου ηλικίας κυρίας.

Κ α τά  τούς τελευταίους νεωτερισμούς έχομεν ήδη τάς λεύκάς 
καί τάς οοδίνας συναθροίσεις εις την ήμερησίαν δ ιάταζιν . Α ί 
λευκαί συναθροίσεις είναι έορταί άποκλειστικαί νεανίδων, ύπό 
την προστασίαν τής μητρός τής προσκαλούσης κόρης. Εις τάς  
συναθροίσεις τα ύτα ς  σπανιώ τατα  γίνονται δεκτοί κύριοι, έστω 
καί αδελφοί καί πατε'ρες τών λευκοφόρων δεσποινίδων.

Εις τάς ροδίνας συναθροίσεις καλούνται νέοι σύζυγοι μετά  
τώ ν νέων κυριών τω ν, άποκλείονται δ οί άγαμοι ώς καί πας 
νυμφευμένος μη συνοδευόμενος υπό τής συζύγου του. Εις τάς  
έορτάς τα ύτα ς  έπιτρέπεται μεν ή κομψοπρέπεια, άποδοκιμά- 
ζετα ι όμως άμειλίκτως ή πολυτέλεια καί ή έπίδειξις, ιδία δέή  
οί'ησις καί ή υπερηφάνεια. Χρώμα τών ούτω συνευθυμούντων

είναι τό ρόδιον χρωμχτίζον τό βαμβακερόν φόρεμα διά τάς - 
κυρίας, ή τό ρόδον όπερ ύποχρεωτικώς φέρουσιν οί κύριοι 
τής κομβιοδόχης τω ν.

“Ολαι αύτα ί αί ευχάριστοι καινοτομίαι με παρέσυραν τόσον, 
ώστε σχεδόν έλησμόνησα νά εί’πω τ ι  περί τού συρμού τής έπο- 
χής. Δεν θέλω έν τούτοις νά κλείσω την παρούσαν, χωρίς νά 
σάς άναμνήσω ό ,τι ίσως ίμάθετε ήδη, την ριζικήν δηλαδή χχ- 
τάργησιν τής μακράς έσθήτος, ιδία διά τάν περίπατον. Δεν ά«,- 
φιβάλλομεν δέ ότι θά έπικροτήσητε εις τήν άπόφασιν ταύτην 
τών συρμοθετών, ήτις  καί λογική καί οικονομική καί αξιέπαι
νος είναι. Εις αντάλλαγμα ήρχισαν νά προσθέτωσιν ολίγον πλά
τος εις τάς έσθήτας, αίτινες έπ’ έσχάτων είχον μεταβληθή είς 
στενάς θήκας τού σώματος

Κ αί αί κομμώσεις δέ φαίνονται τροποποιούμενα', έπαισθητώς 
κατά  τήν περίοδον ταύτην τού έτους. Ό  επί τής κορυφής τής 
κεφαλής σχηματιζόμενος μέχρι τινός έκ τριχών κόμβος κατέρ
χεται ήδη πρός τά  κάτω , δειλοί δέ τινες βόστρυχοι φαίνονται 
προβάλλοντες ύπ' αύτόν καί πίπτοντες έπί τού άλαβαστρίνου 
αύχένος.Τό μέτωπον μένει έντελώς έλεύθερον, τό χώρισμα τής 
κόμης επανέρχεται καί αί τρίχες άνελκύονται μέ τρόπον άνα- 
μιμνήσκοντα τάς κομμώσεις τών μητέρων μας.

Ά λ λ ’ όσον λογικώς φαίνονται διατεταγμένα μέχρι τοΰδε τά 
κατά  τάν συρμόν, τόσον παραλόγως έπαναφέρει ούτος τό λευ
κόν ύποφόριον, ακριβώς, καθ’ ήν έποχήν ώς έκ τής αύξανοΰ- 
σης δόσεως τού κονιορτοΰ είχαμεν ανάγκην ΰποφορίων χρωμα
τιστώ ν. Οί ΰγειονολόγοι φαίνονται έπανχστατήσαντες κατά τών 
χρωματιστών ύποοορίων, διατεινόμενοι ότι ή γενίκευσις αυτών 
καί εις τάς άπορους καί έργατικάς τάξεις, έχει ώς άπαραίτη- 
τητον συνέπειαν τήν έλλειψιν καθαριότητος καί τήν ώς έκ τού
του άνάπτυξιν πολυαρίθμων μικροβίων. Φιλόκαλος

Η Κ Υ Ρ ΙΑ  ΓΛΑΔΣΤΩΝΟΣ
ΚΑΙ ΤΑ ΠΟΛΙΤΙΚΑ ΔΙΚΑΙΏΜΑΤΑ ΤΑΝ ΓΥΝΑΙΚΏΝ ΕΝ ΑΓΓΛΙΑ

Ό  φιλελεύθερος σύλλογος τών Κυριών έν ’Α γγλία  εύρίσκε- 
τα ι έν μεγάλη συγκινήσει ένεκα τής άποκρούσεως τού νομο
σχεδίου περί τών πολιτικών δικαιωμάτων τών γυναικών ύπό 
τού κοινοβουλίου, έν τώ  όποίω καί ό Γλάδστων παρουσιάσθη 
ώς πολέμιος αυτών. ’Επειδή δέ καί ή Κυρία Γλάδστωνος, ή 
έπίτιμος πρόεδρος τού συλλόγου, έμιμήθη τό παράδειγμα τοΰ 
συζύγου, ό σύλλογος διηρέθη εις δύο έναντία στρατόπεδα καί 
έν τή  προσεχεϊ αυτού συνεδρία περιμένονται σφοδραί διενέξεις. 
Ή  Κυρία Γλάδστωνος εΰρίσκεται έν τούτοις έν μειονοψηφί* 
μετά τής Ααίδυ Η3νίβΐ' καί τής Μις Ό ρμ, τής άρχισυντά- 
κτιδος τής « Έ φημ. τώ ν Κυριών». Τουναντίον ή κόμησσα 
Κ άρλιλ, διευθύντρια τού «Κήρυκος τών Κυριών» έλαβε στά
σιν λίαν πολεμικήν, ύπερασπίζουσα τά  δικαιώ ματα τών γυναι
κών έν τή  πολιτεία καί απαιτούσα όχι μόνον τό δικαίωμ* 
τού έκλέγειν υπέρ αυτών άλλά καί τό τής έκλεξιμότητος, πα
ρατηρούσα ότι δέν δύναται νά έννοήσιρ πώς μ ία  Κυρία δεν 
δύναται νά είνε πρόεδρος τού υπουργείου, υπουργός τών ’Εσω
τερικών ή τώ ν Οικονομικών καί αυτών τώ ν ’Εξωτερικών άκομη· 

’Εν τή  προσεχεϊ συνεδρία ποοβλέπεται ότι τάπροεδρείον και 
τό διοικητικόν συμβούλων τού συλλόγου τούτου θ ’ άποτελεσθή 
έξ οπαδών τής κομήσσης Κ άρλιλ, θά έξοστρακισθώσι δέ πάσαί 
αί εναντία φρονούσαι, συμπεριλαμβανομένης τής «μεγάλη»

ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΩΝ ΚΥΡΙΩΝ

,.ρεσβύτιδος». ώς λέγεται ή Κυρία Γλάδστωνος άτε σύζυγος 
«τού μεγάλου πρεσβύτου». Ή  κυρία Γλάδστωνος θά προσ- 
«ληθή νά παραττηθή καί άν δέν ΰπακούση θά παυθή. Π αντα- 
χόθεν τ'-ΐ-ς ’Αγγλίας ετοιμάζονται αί φιλελεύθερα·. Κ υρία ι εις 
τόν αγώνα τούτον.

Η  Κ ΕΡΔ ΙΣ Θ ΕΝ Τ Α  ΕΙΔΗ
Ε Ι Τ Β Γ  ΑΑΧΕΙΟΓ Τ Ο Ϊ Η ΙΕ ΡΟ Α Ο Γ ίΟ Ϊ Τ Ι Σ  “ Ε Φ Η 1 Τ Α Η  Π Ρ Ι Μ , ,

Ή ■/. II- ργου κ. Ε λένη Μπούκουρα, ό έκ Κυδωνιών κ .Γ . 
Δηαητριάδης καί ή έξ ’Αθηνών δεσποινίς ’Ελπινίκη Σταυρο- 
-ούλου έκέρδησαν άνά έν χρυσούφαντον περικάλυμμα επίπλων. 
‘Η κ. Αγγελική ΙΙλυτιάδου έν έξάοτημα τού λαιμού έκ μέ- 
λανος αργύρου. Ή κ. Α σ π α σ ία  Τύμπχ έν ψέλλιον έκ μετάλ
λου. Ή έκ Ληξουρίου κ. Ρουμπινή Αιναρδάτου καί ή έκ Κ ίε
βου κ. Νάγκια Αποστόλου άνά έν βαμβακερόν φόρεμα. Ή  
έκ Τριπόλεως κ. Έρμιόνη Γερακάρη καί ή έκ Βώλου κ . ’Ερα- 
ομία Μεντοπούλου άνά ήμίσειαν δωδεκάδα ρινομάκτρων μετά  
μονογράμματος. Ή κ. Ίωάννου ΓΙατούλια ένα χαρτοκοπτήρα 
έκ ξύλου πολυτίμου έπεξειργασμένον. Η κ. Μαρία Λάκαρη έζ 
’Αθηνών έν πολυτελές κάτοπτρον τής χειρός. Ό  έν Φαναρίω 
Κον)πόλεως κ. Ν. Α. Καλογιάννης τήν δωρεάν έξωτερικήν 
οοίτησιν ένος μαθητού εις τό λύκειον τού κ. Διοσκορίδου καί ή 
έκ Κων)πόλεως κ. Ε ύθαλία θεοδοσιάδου έν ζεύγος χειροκτίων, 
ήτις καί παρακαλείται ώς καί ή έκ Νάξου δεσποινίς Ξένου νά 
μάς άποστείλωσι τούς άριθμούς τών χειροκτίων, ά τινα  φέρουσι, 
κχί νά μάς γνωρίσωσι τό  χρώυ.α όπερ προτιμώσι.

Γίνεται δέ γνωστόν εις τούς κ.ερδήσαντας έξωτερικήν φ ο ίτη - 
σιν ή υποτροφίαν εις τό Παρθεναγωγεϊον Σκορδέλη ή τό Λύκειον 
Διοσκορίδου, ότι μ.όνον τά δικαίω μα τής φοιτήσεως αυτού τού
του τοΰ κερδήσαντος παρέχόμ.εν. Ή μεταβίβασις τοΰ δ ικ α ιώ 
ματος εις τρίτον, ώ ; καί ή κχταβολή τοϊς μετρητοίς τού α ντ ί
τιμου τών διδάκτρων εις τούς μή δυναμένους νά φοιτήσωσιν ώς

άπιρτήθη παρά τίνος τώ ν κερδισάντων, αποβαίνει έντελώς άδύ-  
νατον, άφοΰ ούδένα τοιοΰτον όρον περιλαμβάνει ή άγγελία τοΰ  
'Ημερολογίου μας.

Κ Α Λ Λ ΙΤ Ε Χ Ν ΙΚ Η  Ε Σ Π Ε Ρ 1 Σ  κ .  Λ Θ Η Μ Λ Σ Σ Ε Ρ Ε Μ Ε Τ Η
Τήν εσπέραν τής Δευτέρας ή γνω στή  εις το ‘ Α θηναϊκόν κα ι τό ελ

ληνικόν έν γ ένε ι κοινόν λογία κα ι κ α λ λ ιτ έχ ν ις  κ. ’Αθήνα Σ ερεμετη  
έγκα ιν ίζο υσα  παρ ’ ήαΓν νέον είδος φ ιλολογ ικώ ν και κ α λ λ ιτ εχ ν ικ ώ ν  
δ ιαλέξεω ν θά ομ ιλήση  έν τή  α ιθούση  τού Παρνασσού «Π ερί τού βίου· 
κ α ί τ ώ ν  έργων τού Μ οζαρ», σκιαγραφούσα τον διδάσκαλον άπό τή ς  
θαομασίας αυτού πα ιδ ικής η λ ικ ία ς  μέχο ι τής έποθεωθείσης ακμής καί. 
τού θλιβερού τέλους του . Τήν δ ιάλεξιν τα ύ τη ν  έν ή ο -προσήκων γενη - 
σετα ι λόγος περ ί τώ ν  αρ ιστουργημάτω ν τού μεγάλου μουσ ικού, θα 
π ο ικ ίλ ω σ ιν , ύπό τής καλλιτέχνιδος έκτελούμενα  έπ ί κλειδοκύμβαλού^ 
αποσπάσματα τώ ν έ'ργων το ύτω ν κα ί ετερα τεμ ά χ ια  εκ τώ ν  ωραιό
τερων τού Μόζαρ. Έ ν  γ ένε ι προμηνύετα ι λαμπρά ή έσπερίς τής Δ ευ 
τέρα ς, ή Γις κ α ί διά τούτο ε ίνα ι ά ξ ια  Ιδιαιτέρου λόγου Οιότι δι α υ 
τής ε ίσ ά γετα ι παρ* ήμΓν τό έθος τής επ ί πληρω μή  ακροασεως, όπως 
γ ίν ε τ α ι  πανταχου  της έν τή  Ε σ π ερ ία , έθος δπερ, καθ’ ήμάς, ε π ιτ υ γ -  
χάνον θά καθιέρωση δ ικα ίαν τ ινά  κα ί ευπ ρ επ ή  ε ις  τούς έργάτας τ ώ ν  
γραμμάτω ν υλ ικ ή ν  αμοιβήν.

ΥΠ ΕΡ ΤΟΥ Κ Α Τ Α Δ ΙΚ Ο Υ  ΓΕΡΟΝΤΑΡΗ  
Ή  δεσποινίς Μ αλβίνα Μ αλατάκη δρ. 5. Η κ. Αννα, Σ ε-  

ρουίου bp. 2.

Ε Β Δ Ο Μ Α Δ Ι Α Ι Ο  Ν  Δ Ε Λ Τ Ι Ο Ν

Αί βουλευτικα ί έκλογα ί τής παρελθουσης Κ υριακής κατεοειςαν S ix  
πλειο νο ψη φ ίας , οτι ό Ε λ λ η ν ικ ό ς  λαός άπεδεχθη τή ν άποφασιν του 
β ασ ιλέω ς. —  Έ κ τώ ν  έκ λεγέντω ν 207 βουλευτών 170 περίπου άνή— 
κουσιν ε ις  τήν μερίδα τού κ. Τ ρ ικούπη, οστις θά προσκληθή νά σχ η - 
μ ατ ίσ η  ύπουργεΓον μ ετά  τή ν έκ Κ οπενάγης επάνοδον τού βασι/έως. 
— Ό  βασ ιλεύς καί ή βασ ιλ ική  ο ικογένεια  άνεχώ ρησαν εις Κ οπενάγην 
δ π ω ; παρευρεθώσ ιν ε ις  τούς χρυσούς γάμους τώ ν  β α τ ιλεω ν τή ς  Δ α
ν ία ς . Έ κ  Δ ανίας ή βασίλισσα μ ετά  τώ ν βασιλοπαίδων Γεωργίου κ α ί 
Μαρίας θά μ εταβή  ε ις  Π ετρούπολιν. Ό  δέ βασιλεύς θά έπανελθη  
ε ί ;  ’Α θήνας περ ί τάς άρχάς τού έλευσομένου μηνός Ιουν ίο υ .

3 3 ε  α  ι  φ  r  λ  a  ι  ς :

ΤΟ Ε Γ Κ Λ Η Μ Α  ΜΙΑΣ ΑΓΙΑΣ
*0 Φλο^οιμόν περιέστρεψεν Ιπτάκις τήν γλώσσαν του εντός του στόματος 

του χωρίς νά ειπτ) λέςιν. Έ λαδε τήν έπιστολήν τής συζύγου του και έξήλθε 
Του διοικητηρίου τρέ/ων. ΕύΊηνά τ/,ν Ιγλντωσα, διενοεΐτο ό αγαθός νεος, όστις 
Ί·>/βτο νά ευρισκε αυθωρ-ι πλοιον άποπλε'ον άπό τούς κατηραμενους εκείνους 
ϊοτους. Αεν έστάθη ή δταν άπεμα/ρύνθη αρκούντως τορ διοικητηρίου, οπως μή 
Οιατρέχη τόν κίνδυνον νά συναντηθή ύπό τού διοικητού.

Γοτε εξήγαγεν έκ του θηλακίου του τήν επιστολήν τής συζύγου του, τήν κα- 
*ί?ΐλησΕ θερμώς, τήν έβρεξε μέ τά δάκρυα του, μ :θ ’ ό και τήν ανέγνωσεν ά- 
■*λήστω;, Δίχ τής επιστολής εκείνης τώ έγίνετο γνωστόν, ότι ή θεία του Κο- 
'/}?ψ απεθνησκε καί ότι ώς μόνος κληρονόμος της ¿κληροδοτεί τό υπαίθριον 
^**ρόν της
^Ηβ'βυγ/.ίνησ:ς τού αγαθού νέου έκ τή; απροσδόκητου ταύχης ειδήσεω; υπήρξε 
Η*ΥΗτη. ’Από τής στιγμής λοιπόν ταύτης ήτο κύριος αληθούς σκηνής εστω 

ύπ?·.Ορίου, εστο̂  καί πλανωδίου. Εί/εν ολίγα χρήματα ές εκείνων ατινα η 
^»Ύερόαΐς τώ Κχε προσφέρει διά πασαν Ινδεχομένην αναγκην, άλλως τε και 

°^,υγός χου άπεστελλεν εσώκλειστον συναλλαγματικήν, ήν ήδύνατο νά 
^»ργυρώση =Ις τόν πρώτον γαλλικόν λιμε'να.

Γ* Κατκ καλήν του τύ/ην τήν επαύριον άνεχοίρει έκ του λιμε'νος τής Νού Ά γ -  
εμπορικόν ατμόπλοιον. ’Έλαβεν άμε'σως είσιτήριον καί εντός είκοσι τεσ- 

0λ?0ιν ωρών άπεχαιρέτα διά παντός τούς τόπους εκείνους, έν οις τόσοι δυστυ- 
Η3Κνίζονται καί άποθνήσκουσι μακράν τών συγγενών καί φίλων των. 

^ ’•»δμως υπήρξβν ή Ικπληξίς του, όταν συνήντησεν έν τώ  άτμοπλοίω γυ- 
μελανειμονούσαν, φαινομε'νην ώς έκ τής ενδυμασίας της ότι άνήκεν εις 

τού λαού, ής ομως τά χαρακτηριστικά δέν τώ ήσαν άγνωστα, Ά -

παλλαγεϊσα τή; ήμικαλυπτούσης τό πρόσωπόν της πυκνής καλύπτρας άνεγνωοί- 
σθη υπό τού Φλω ρ ιμών ώς αυτή ή κ. Γερβαίς ή θετή τού Ροβέρτου μήτηρ.

— Ναι εγώ ή ιδία, φίλε μου, ειπεν ή εύγενής κυρία. Δέν ήδυνήθην νά υπο- 
στώ άφόβως τήν άνάκρισιν εις ήν θά ύπεδαλόμην μετά τήν άπόδρασιν τού Ρο
βέρτου. ’Αφήκα λοιπόν τήν κατοικίαν μου καί μετέβην παρά πτωχή οίκογεν:ίχ 
εύεργετηθείση άλλοτε παρ ’έμου.Έ κεΐ έμεινα μετημφιεσμένη καί κεκρυμμένη με- 
γ ρι σήμερον, ότε κατωρθώθη ή έκ Νουμέας άναχώρησίς μου άνευ κινδύνου.

Τό ταξείδιόν τονν υπήρξε Οαυμάσιον. Ή  φυσική ζωηρότης καί ευδιαθεσία 
του Φλωριμόν συνετέλεσε όπως φανώσι εις τήν κ. Γερβαις αί ώραι τής εναγώ
νιου προσδοκίας ήττον μακραί.

Φθάσαντες εις Μασσαλίαν αισίως, επεβιβασθησαν τοΰ πρώτου και διά τή> 
σ ντομωιέρας οδού ανα/ωρούντος οιά Ιίαρισιους σιόηροορομου. Εκ Παρισιων· 
ό πρώην ηθοποιός ειδοποίησε τηλεγραφικώς τήν σύζυγον του νά μεταβή μετά. 
τού πλανωδίου θιάσου τη; εί; Βάννας καί νά άναμείνη αυτόν έκεΤ. Μετά μιας 
ημέρας οέ οδοιπορίαν δΓ άμάξης ή κ Γερβαίς καί ό Φλωριμών κατήρ-χοντο 
εις τό παρά τόν σταθμόν ξενοδο/ειον τής Βιέννης.

— Τρέξε, φίλε μου, εΤπεν ή κ. Γερβαίς εις τόν ηθοποιόν. "Υπαγε είς τό ύπο^ 
δειχθεν ώς εντευκτήριόν μας ξενοδοχείον. Μάθε, ε|ιν ο Ροβέρτος έφθασεν αισίως, 
καί έλθέ αμέσως νά μέ όδηγήσης πλησίον του.

Μετά παρέλευσιν δέκα λεπτών, ό Φλωριμών έκρουε την θυραν τού ξενο
δοχείου, ε νω  κατά τήν νύκτα έκείνην άποχαιρετώντες τήν ζωήν είχον διανυ-
κτερεύσει οί δύο νέοι.

Παρά τού θυρωρού ό ηθοποιός έμαθεν ότι φ  κ Ροβέρτος καί ό Γοελάν εί- 
γον επιστρέψει πρό πολλών ήδη ήμερων, συνεπλήρωσ· δέ τάς πληροφορίας, 
του διά τής είδήσεως ότι ό Ροβέρτος άπό τής προηγούμενης ημέρας είχε φέρει 
καί τήν κυρίαν του έκεΤ, μεθ’ ή ς καί διενυκτέρευσε κατά τήν νύκτα εκείνην. *

Μετά τας πληροφορία; ταύτας ό Φλωριμών επανήλθε παρά τή κ. I ςροαις, 
ήτις άνέμενεν αύτόν μετ’ αύξούσης πάντοτε αγωνίας. “ΙΙλθαν ; ήρώτησεν ή. 
θετή τού Ροβέρτου μήτηρ.

— ^Ελθετε, καλή μου Κυρία. Ύπάγωμεν εις συνάντησίν των. ’Ό χ ι μόνθ>
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ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ

Κον Ν· Μ. Β ρ α ίλ * ν . Ή  εν. Γαλάζιου μετάβασίς σας εις Βραΐλαν και τό 
έκεΐθεν δέ κατά λάθος, ίσως, έπιστραφέν φύλλον έπήνεγκον την διακοπήν. Καθ- 
-υστερήσαντα άποστέλλονται. ’Αποστείλατε συνδρομήν εις τοκομερίδιου εντός 
συστημένης έπιστολής. — Κον Ε· 0 · ’Α λ εξά νδ ρ ε ια ν . Είχομεν άναθέσει εις 
υπάλληλόν μας νά μεριμνήση περί τακτοποιήσεως του λογαριασμού τούτου, δν 
καθ’ ολοκληρίαν είχομεν λησμονήσει. ’Ήδη εγε'νετο κατά τήν επιθυμίαν σας.— 
Καν Μ. Μ. Τ ρέπολ ιν . Συνδρομή έλήφθη. Τροποποίησις ταινίας ένεργεΐται* 
— Καν Ε. Μ. ’Α θήνας. Μηόε'να προ τού τέλους μακάριζε. Σάς συνιστώμεν 
τήν μελέτην τού λογίου τούτου. — Καν Δ Α . Μ Α ίγ ινα ν . Έ άν δεν έ/ητε 
μέσα και αρκετήν εύρυχωρίαν μή φιλοξενείτε. Και σεις υποφέρετε και οί ξένοι 
σας δεν εύ/αριστουνται. — Καν Ε. Μ. Π ειρα ιά . Τά δώρα είναι πάντοτε εύ- 
πρόσδεκτα. Εύχαρίστησιν δ’ άληθή προξενούν εκείνα τά όποια ή δωρήτρια 
επεξεργάζεται μόνη, αφιεραύσα οϋτω τόν χρόνον της ισω ; δέ και μέρος τής 
καρόίας της εις τό φιλοτεχνούμενον. — Καν Δ. I. Ε. Χ αλκ ίδα . Έλήφθη εύ- 
γνωμονουμεν διά θερμά; ευ/ας. — Κον Π. Ν. Μ. Π έργαμον. Φρ. χρ. 30 
ελήφθησαν. ©¿ρμάς ευχαριστίας δ ι* εύγενεΐς φροντίδας.— Κον I. Στ. Βερ- 
δ ιά νσ κ α ν . Χρήματα ελήφθησαν. Εύχαριστουμεν δι' εύγενεΐς φροντίδας. Συμ- 
μορφούμεθα όόηγίαις σας. — Κον I. Ζ. Β ατοόμ . Συμμορφούμεθα όδηγίαις 
σας. Αποδείξεις άποστέλλονται. — Αίόεσιμ. άρχ. κ. Γρ. Γ . Β ο υδαπέστη ν. 
Συνδρομή έλήφθη.Έύγνωμονούμεν διά θερμοτάτην καί ένισχυνιικήν επιστολήν. 
Ή  διακοπή, δι’ ήν λυπεΐσθε, είναι προσωρινή Τό έ'ργον θά συνεχμσθή άπροσ- 
κόπτως εντός ολίγου.— Καν Σμ. Δ. Γ. Συνδρομή έλήφθη. Ένεγραφητε. Εύ- 
χαριστούμεν δι* ενθουσιώδεις κρίσεις.— Καν Μ. II. ’ Α θήνας. ’Αλλά μή
πως δυνάμεθα νά δημοσιεύωμεν αιωνίως περιγραφά; ; Ό ,τ ι  άρέσκει εί; υμάς 
απαρέσκει ’ίσως εις άλλας. ’Έ πειτα έπρεπε νά έχωμεν καί εισοδήματα με
γάλα, ίνα συχνότερου ταξειδεύουσαι, νέας εχάστοτε δημοσιεύωμεν εντυπώσεις.

λοτε καί άφίνετε νά στεγνώτη τό όοχεΐον εντελώς, οτε και δεν τρέχει πλέον^ 
κλεισμένων Ιρμητικώς τών πόρων διά τού ελαφρού στρώματος του ανω μίγ.
ματος.

ΣΥΝΤΑΓΗ
Πουρέ έξ  ω ρ ίμ ω ν  κ υ ά μ ω ν . Τώρα ότε οί κύαμοι είναι μεστοί, βράζεχε 

αυτούς, τους καθαρίζετε από τούς εσωτερικούς φλοιούς, του; αλατίζετε χοη. 
τούς ζυμόνετε, μέχρις ού περώνται από τό τρυπητόν. Τοτε καιετε βουτυρά* 
καί τούς βάζετε νά βράσου ν ολίγον μετά τού βουτύρου, μέχρις ού συσσοκμ*- 
τωθώσι. Τότε χύνετε ολίγον κατ’ ολίγον τό γάλα, άναμιγνύουσαι πάντοτε, μέ
χρ ι; ού σχηματισθή μΐγμα ομοιον πρός τό έκ πατατών πουρέ.

Κ Α Ι  Π Α Μ Ν  Π Ε Ρ Ι  T H E  Κ Γ Ρ Ι λ Σ  Β Ι Τ Ζ Ε Β Τ Ζ Ο Γ
Ενθουσιώδεις πελάτιδες τής κ. Α . Β ιτζέντζου διεβίβκσαν 

ήα,ϊν ευχαριστήρια, δια τάς συστάσεις άς έδη[Αοσιευσα[χεν ύπερ 
αυτής. Είναι ή [/.όνη [Αοδίστρια, ¡λας γράοουσι, ήτις  και (ιό
ν ον [/.έ οκτώ πήχεις διτλου ύοάσαατος, κατασκευάζει φόρεαα 
στενόν του συρ(/-οΰ, (λέ δέκα πεντε δε ττηχεις [/.εταςωτου [/.ονοΰ 
ώραίαν και επιδεικτικήν έσθήτα. Συνδυάζουσα ούτω τήν οικο
νομίαν [/.έ εργασίαν εύ συν είδη τον καί άνααφισβήτητον δεςιό- 
τη  τα  εξυπηρετεί θαυ(λασίωςτά συμφέροντα τών πελατίδων της. 
Συγχαίρομεν καί ήμείς τήν κ. Β ιτζέντζου διά τήν τοσω επι
τυχή  εργασίαν της.

ΣΥΜΒΟΥΛΗ
Πώς τ ά  λ α μ π ο δ ο χ ε ϊα  δεν τρ έχ ο υ ν . Συμβαίνει συνεχώς νά βλέπη τις 

τό πετρέλαιον έκκρινόμενον υπό τό λαμποδοχειον καί νά καταφεύγη πάντοιε 
εις τούς λαμποπώλας πρός επιδιόρθωσιν τού κακού. Πρός αποφυγήν τοιαύτης 
δαπάνης κοπανίσατε ύαλον εις λεπτοτάτην κόνιν καί άναμίςατε τήν κόνιν σας 
ταύτην μετ’ ’ίσης δόσεως γλυκερίνης. Μετά ταύτα κενόνετε τήν λάμπαν σας 
τήν καθαρίζετε καλώς, πλύνουσα τό εσωτερικόν διά σαπωνάδας καί χλιαρού 
ύδατος, τήν στεγνόνετε καί μετά ταύτα χύνετε έν αυτή τό ώς άνω άναφερόμε- 
νον μΐγμά σας. Σκεπάζετε διά τής χ ε̂ιρός τό στυμιον του δοχ είου καί περι- 
στοέ^ετε τούτο άνά παν σημεΐον, όπιυς τό εν αύτώ μίγμα άλοίψη πάν εσωτε
ρικόν τοίχμομα. Τό αδιάζετε τότε εντός φιαλιδίου, Γνα σάς χρησιμεύση καί άλ-

ό Ροβέρτος καί ό Γολεάν είναι εδώ, αλλά καί ή δεσποινίς Κερμαδέκ φαίνεται 
ότι είναι πλησίον του Ροβέρτου.

— ΙΙλησίον τού Ροβέρτου ; εις τό ξενοδοχείου; ’Αλλά τί συμβαίνει λοι
πόν ; Πώς ή Μαγδαληνή έγκατέλειψε τόν οίκόν της ; ’Ά γω μεν, φίλε μου. 
Αποθνήσκω υπό ανησυχίας.

Μετα στιγμάς τινας ή κ. Γερβαίς καί 6 Φλωριμών είσήρχοντο εις τό μι
κρόν ξενοδοχεΐον έν ω είχον διανυκτερεύσει οί ήρωες μας. 'Οδηγούμενοι υπό 
τής ξενοδόχου ανήλθον τήν κλίμακα καί είσήλθον εις τόν διάδρομον τόν άγοντα 
εις τό υπό τού Ροβέρτου κατεχόμενον δωμάτιον. ’ Οσμή ισχυρά άνθρακικού 
όξέως προσέβαλλε τήν όφρησιν τής κ Γερβαίς καί τού συνοδού τη; ευθύς ώς 
έπλησίασαν πρός τό έν λόγω δωμάτιον.

— Τ ί είναι αυτή ή φοβερά τών ανθράκων οσμήν άνεφώνησε μετά φρίκης ή 
κ. Γερβαίς. θ εέ  μου! Μήπως συμβαίνει άπαίσιόν τι δυστύχημα!

Όλίγας στιγμάς προ αυτών είχεν άφιχΟή ό Γοελάν, οστις ώς προείπομεν, 
έσπευσε νά συντρίψη τάς ύαλους τού παραθύρου. δΓ ού παοευθύς εϊσεπήδησεν 
έν τώ δωματίω ό Φλωριμών. Ή  θύρα ώς καί τό δεύτερον παράθυρου ήναί- 
χθησαν παρευθύς, καί άφθονος καθαρός καί ζωογόνο; τής θαλάσσης αήρ εί- 
σώρμησεν αποδιώκων τούς θανατηφόρους τών ανθράκων ατμούς.

Οί δύο άνδρες από κοινού μετά τής κ. Γερβαίς κατόπιν έ παν ειλημμένων έν- 
τρίψεων απέσπασαν σχεδόν άπό τών κόλπων τού θανάτου τούς δύο νέους.

"Οταν ό Ροβέρτος ήνοιξε τούς οφθαλμούς τό βλέμμά του συνήντησε τό 
στοργικόν καί πλήρες τρυφερότητος πρόσωπον τής κ. Γερβαίς. Καί όταν ή 
Μαγδαληνή συνήλθε έξεπλάγη βλέπουσα τήν άγνωστον εκείνην γυναίκα θω- 
πεύουσαν περιπαθώς τόν μνηστήρα της. Έρυθριώσα τότε ή νεάνις έκρυψε τό 
πρόσωπον της εις τό στήθος τού Ροβέρτου.

— Φίλη σέ την, έναγκαλίσου την, Μαγδαληνή, εΤπεν ό Ροβέρτος δεικνύων 
πρός τήν νεάνιδα τήν κ Γερβαίς. Είναι ή μήτηρ μας.

Μετα τάς πρώτα; συγκινήσεις καί τήν εντελή άναζωογόνησιν τών δύο νέων, 
επέστη καί ή στιγμή τών εξηγήσεων. "Ωστε, αγαπητά μου παιδιά, ειπεν ή κ. 
Γερβαίς ήΟέλετε νά άποθάνητε. 7Ητο κακόν τούΐΓ. Έφεύγετε λησμονουντα

ΓΑ Λ Α Κ Τ Ε ΡΑ , ΒΟ ΓΤΓΡΟ Ν  ΝΩΠΟΝ, ΚΤΛ.
Ή  εποχή τών γαλαχτερών ήαξατο. Τα γάλατα κατα τό έτος τούτο είναι 

υγιεινότερα και γεοιτικώτερα τών άλλων ετών. II οια γαλακτερών β.ραπεία 
κατέστη του συρμού, ίδια δια τούς αδυνάτους, τούς Ιν άναρρώσει, τούς νευρι
κούς και αναιμικούς. Άφίνομεν τά μικρά, ών ή κυρίως τροφή αποτελάται από 
γάλα, νωπόν βούτυρον χα'ι χοέμα. ’Αλλά που νά εύρη τις γάλα όίδολον, κατό
πιν τής συστηματικής πλε’ον χχταστάσης άναμίξεως αΰτοδ μεθ’ υδατος; Suvt- 
στϊτα ι ύμΤν τό γαλακτοπωλεΐον τοϋ χ .Γ ια ννέτσο ι» έν όδω  Π ρ «ξ ιτ ίλο υς  
ά ρ ιθ . 5  ώς παρέχον γάλαπαχύ, γλυκύ και άρωματικώτατον, νωπόν βούτυρο* 
υπερτερούν και τά ωραιότερα τής Κων/πόλεως χα'ι ώα φρεσκότατα εκ τώ* 
αθηναϊκών χωρίων συλλεγομενα. ______

τροφής
Πληροφορία? εις τό γραφεΐον μας

τήν άπηλπισμένην μητέρα, ήν αφήνετε ο 
τόν ίδικόν σας καί τόν τού υιού της θάνατον

μας 
τούτο μέτρον.

— Ή  αδυναμία σας ! Είναι λοιπόν τοσον ισ/υρ' 
άθλιος αυτός, ώστε ούδέν δύνατχι νά τόν καταβάλη , 
τής μητρός σου, κόρη μου, θά μείνη ατιμώρητο 
βέρτου ; "Ωστε τό τέρας αύτό θά έθριάμβευεν,

πισθέν σας, αδύνατον να ΙκΟικηθή *«

- Φ ε υ !  κυρία, είπεν ή Μαγδαληνή, άκριβώς ή συναίσθησις τής άδυναρίβς 
;ς εις τό νά παλαίσωμεν κατά του εχθρού μάς ωθησεν ει̂  τό απο/ενομον

καί παντοδύναμος β 
Ο δολοφόνος λοιπόν 

Καί ή άθωότης τού Po-
νω οίς ούδεν νά δοκιμάσητε, οερτου , .  c  w  -  - 1—  i------------------» λ .  * 3

ούδένα νά άναλάβητε κατ’ αύεού άγώνα, έάν δεν προσηρχόμεθα Ιγκαίρως.
 ’Αλλά τι νά πράςωμεν ; τ ί νά δοκιμάσωμεν;
— Πρώτον νά ζήσητε !  Έ π ειτα  να δραπετεύαητε, όπως καβητε καιρό»

να προετοιμάσητε τήν έκδίκιησι
_  Νά φύγωμεν, είπεν ή Μαγδαληνή  Ά λ λα  θά πρέπη νά εχ

τοτε κλειστούς τούς όφθαλμούς και τά ώτα ίνα μή βλέπωμεν, ι,α  μη «κου«! 
οτι ό Κορδόλ είναι πλούσιος, ευτυχής, ηύλογημε'νος, καί τιμημενος, ν«

ωμεν π**“ 
ά/.ούωμ-ν 

ενώ ό
- α’-ώνιο»

/=δον.

Ροδε’ρτος θά είναι κακούργος δραπέτευσα; του κατ.ργου, 
εξορίαν τό όνειδος τής άπολεσθεισης τιμής και ζωής του.

Ή  κ· Γερδαις ήκουε τήν Μαγδαληνή* ώχρα, σιωπηλή, περιδεή; °Ί,
Ναί βεβαίως, είπε, ίσως δ θάνατο; θά ήτο προτιμότερος τοιαυτης ζωη5. 
ή άθωότης σας δέν σ ϊ ;  ένέπνεε πλέον θάρρος και έλπιζα, έάν ή κ*ρ<«« 
έκλείετο διά παντός πρός πάσαν άκτΐνα χαράς. Ο θανατο; θα ητο ^  
μότερος, έάν δίν ήσθάνεσθε δτι έχετε καθήκον ύπερτατον και απαραίτητον^ 
ριψητε τό προσωπείο* τού αχρείοι» τούτου και νά τόν Γδητε τιμωρούμενο»· : 
πάντα τά εγκλήματα, άτινα μέχρι σήμερον διίπραξε. Έ άν τέλος ο εΡωί^  
δέν είναι τόσον ισχυρός, ίνα σάς κάμη τά πάντα νά άποφασίσητε, τα_ ι 
νά έπιχειρήσητε ίνα άποκτήσητε τό δικαίωμα νά άνήκη επί τέλους ο εις σ
τον άλλον διά παντός. Έ γώ , τέκνα μου, εΤμαι γραία πλέον και ομως 
ή μάλλον είμαι βεδαία περί τη; αισία; έκδάσεω; τής έκδικήσεώ; μ*«·

(ακολουθεί)·

(


